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L E A R N  I T  I N

M U S I C

0 1 V O C A B U L A R Y

Advanced French learning song about politics. The voice drills each chunk with its meaning so the words
attach to the sound - listen, then answer in the gaps.

CHUNK ME ANING IN CONTE X T

1 Les élections auront lieu au
mois de mars.

The elections will take
place in the month of
March.

a calendar page turned over

2 Pour qui allez-vous voter ? Who are you going to
vote for?

a finger pointing at a ballot

3 Le gouvernement propose une
nouvelle réforme.

The government
proposes a new reform.

a newspaper held up at a café table

4 Je vais voter pour ce candidat. I am going to vote for
this candidate.

a hand dropping a paper into a box

N E W  W O R D S  ( 1 1 )

le gouvernement
the government

les élections
the elections

voter
to vote

un candidat
a candidate

une réforme
a reform

auront lieu
will take place

mois
month

mars
March

pour qui
for whom

propose
proposes

nouvelle
new

Practice tip · First listen without reading and just tap the pulse; on the second pass, say each chunk out loud in the
pause after the echo.
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0 2 LY R I C S  ·  F R E N C H

[ S O U N D  D R I L L ]

gouvernement

government

élections

elections

voter

to vote

candidat

candidate

réforme

reform

mois

month

mars

March

[ R E V I E W ]

Je continue mes études ici.

I continue my studies here.

Il faut s'inscrire avant demain.

You must enrol before tomorrow.

Ça coûte cher, Monsieur.

It is expensive, Sir.

Le diplôme est là, sur la table.

The degree is there, on the table.

[ C H O R U S ]

Les élections auront lieu au mois de mars.

The elections will take place in the month of March.

Les élections auront lieu au mois de mars.

The elections will take place in the month of March.

les élections

the elections

auront lieu



will take place

au mois de mars

in the month of March

Pour qui allez-vous voter ?

Who are you going to vote for?

Pour qui allez-vous voter ?

Who are you going to vote for?

pour qui

for whom

voter

to vote

[ V E R S E  1 ]

Le gouvernement propose une nouvelle réforme.

The government proposes a new reform.

Le gouvernement propose une nouvelle réforme.

The government proposes a new reform.

le gouvernement

the government

propose

proposes

nouvelle

new

une réforme

a reform

Je pense que la réforme est importante.

I think the reform is important.

Un candidat parle à la télévision.

A candidate speaks on television.

un candidat

a candidate

Quel candidat est-ce ?

Which candidate is it?

Nous allons voter au mois de mars.

We are going to vote in the month of March.



Le mois de mars est bientôt là.

The month of March is coming soon.

[ C H O R U S ]

Les élections auront lieu au mois de mars.

The elections will take place in the month of March.

Les élections auront lieu au mois de mars.

The elections will take place in the month of March.

les élections

the elections

auront lieu

will take place

au mois de mars

in the month of March

Pour qui allez-vous voter ?

Who are you going to vote for?

Pour qui allez-vous voter ?

Who are you going to vote for?

pour qui

for whom

voter

to vote

[ V E R S E  2 ]

Pour qui voter, Madame ?

For whom to vote, Madame?

Je vais voter pour ce candidat.

I am going to vote for this candidate.

Je vais voter pour ce candidat.

I am going to vote for this candidate.

Le candidat propose une bonne réforme.

The candidate proposes a good reform.

Les élections sont importantes pour nous.

The elections are important for us.

Une réforme pour la santé.

A reform for health.



Le gouvernement est là, à Paris.

The government is there, in Paris.

Quelle nouvelle réforme proposez-vous ?

Which new reform do you propose?

[ C H O R U S ]

Les élections auront lieu au mois de mars.

The elections will take place in the month of March.

Les élections auront lieu au mois de mars.

The elections will take place in the month of March.

les élections

the elections

auront lieu

will take place

au mois de mars

in the month of March

Pour qui allez-vous voter ?

Who are you going to vote for?

Pour qui allez-vous voter ?

Who are you going to vote for?

pour qui

for whom

voter

to vote

[ V E R S E  3 ]

Je pense que le gouvernement est bon.

I think the government is good.

Le candidat parle de la réforme.

The candidate talks about the reform.

Vous allez voter en mars ?

Are you going to vote in March?

Je vais voter ce mois.

I am going to vote this month.

Une nouvelle réforme, une nouvelle maison.

A new reform, a new house.



[ R E C A P ]

Les élections auront lieu au mois de mars.

Pour qui allez-vous voter ?

Le gouvernement propose une nouvelle réforme.

Je vais voter pour ce candidat.

Grey lines are a reading aid for the script; the singer performs the language itself.
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0 3 S T U D Y  S H E E T

H O W  TO  U S E  T H I S  S O N G

1. Listen to the whole song once without reading — just follow the pulse.

2. Listen again while reading the lyrics; let the echo lines carry the meaning.

3. On the third pass, say each chunk out loud in the pause after it is sung.

4. Use one phrase from this sheet today, in a real conversation or out loud.

D R I L L  M A P

SAY THIS IT MEANS WHEN / HOOK

Les élections auront lieu au mois de
mars.

The elections will take place
in the month of March.

a calendar page turned over

Pour qui allez-vous voter ? Who are you going to vote
for?

a finger pointing at a ballot

Le gouvernement propose une
nouvelle réforme.

The government proposes
a new reform.

a newspaper held up at a café table

Je vais voter pour ce candidat. I am going to vote for this
candidate.

a hand dropping a paper into a box
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